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Caglasagi helvzetünk, 
(=2) Több mint hét esztendő óta va- 

lósággal megakadt nálunk minden gazda 

sági élet. A vállalkozáshoz nincs kedv és 

hajlandóság Kétséget kizáróan megálla 

pitható, hogy általában bizonyos várakozó 

álláspont érvényesül gazdasági életfünk 
egész vonalán. A lefoly hét esztendő szinie 
válságossá tette a helyzetet s ugy látszik, 

e sulyos viszonyokból nem is lenne 

kivezető ut Aligha végzünk tehát fölös- 
leges munkát, ha a kibontakozás és gaz 

dasági fejlődés irányadó szempontjait meg- 

világitani törekszünk. 
Az a meggyőződésünk, hogy az eddigi 

hanyatlást és stagnációt rövidesen erőtel- 

jes lendület fogja felváltani. Tévedés lenne 

azt hinni. hogy az esztendők óta tapasztalt 

visszaesést felismerhetetlen tényezők idéz- 

ték elő. 
Általában az a vélelem, hogy a hanyat- 

lás a délafrikai háboru, a kinai zavarok 

és a még most is folyó orosz-japán hábo- 

rura vezeth tő vissza. 
Kétséget sem szenved, hogy a külpo- 

litikai viszonyok ezen megromlása jelen- 

tékeny nyomást gyakorolt a nemzetközi 

termelés és forgalom arányaival, de az is 

bizonyos, hogy egymagukban a fenti ese- 

mények nem gyakoroltak döntő befolyást 

a többi, indifferens állam belső gazdasági 

viszonyaira. 

mintha 

i - 

Szinte teljes biztonsággal lehet rámu 

atni, hogy a válságos helyzetet a külke- 

reskedelmi összeköttetéseknek a felmon 

dás és ujbóli kapcsolat közben előlálló 

labilitása okozta legelső sorban. E felte- 
vés helyességét főként az Egyesült Államok 
és Anglia által látjuk igazolva. 

E két állam a nemzetközi vámpoliti- 

kában különleges helyzetet foglal el. 

Mig az előbbi, hatalmas belső fogyasz- 

ására támaszkodva a recipiocitás alapján 

ezerződik és igy sujátságos érdekeinek 

mindig megfelelő szerződést képes bizto- 

sitani, addig Anglia még most is szabad- 

kereskedelmi alapon áll, ugy hogy a nem- 

zetközi szerződések bomlási folyamata 

szintén nem érintheti. 

Ebből folyólag mindkét államban sza 

Dad fejlődés konstatálható, a minek már 

Németországban, Ausztriában, Magyaror- 

szágon stb., a mely államoknak termelés 

ugyszólván mindig a mindenkori szerződé- 

sekhez simul, épenséggel az ellenkezőjét 

láthatjuk. 
Az első fontos tényező tehát a gazda- 

sági fejlődés és lendület tekintetében a 

külkereskedelmi viszonyok szilárd alapon 

való rendezése. E részben elég arra utalni, 

hogy Németország már ratifikálta is a 

legtöbb fontos szerződését. Igaz ugyan, 

hogy még sem Ausztria, sem Magyaror- 

szág nem jutott idáig; de az már biztosra 

vehető. 
aligha történik változás. A fejlődés első 

bogy a szerződési javaslatokon 

és legfontosabb bázisa tehát már meg van. 

A gazdasági lendület második leglé- 

nyegesebb előreltétele a tőkének vállalko- 
zási hajlama Tudjuk nagyon jól, hogy 

az évek óta tapasztalt tespedés minden vál- 
lalkozástól elriasztotta a tőkét, a minek 

az lett a következése, hogy a pénzfeleslegek 
rendkivüli módon felduzzadtak s részint 

takaróékbetétekben, részint pedig járadó 

kokban és egyéb biztospapirokban kerestek 

elhelyezést. Az abnormális pénzbőség foly- 

tán a jegybankok érekészletei és adómen- 
tes bankjegytartalékai eddig alig tapasztalt 

méretekben emelkedtek s a pénz értéke 

szinte devalválódott. Ilyen körülmények 
között a tőke vállalkozási hajlama szinte 

természetszerüen növekszik, csupán arra 

nézve vár még biztatást, hogy szilárd bá- 

zisra épitendő vállalkozás kezdhető. 
A nemzetközi kereskedelmi viszonyok 

rendezése ezt a feltételt is meg fogja va- 
lósitani. Ha még ehhez veszszük, hogy 

az orosz-japán háboru sem tarthat már 
soká s az ot! elpusztult óriási értékeket 
mind ki kell pótolni, sőt ujakat is terem- 

teni, akkor épenséggel nem tarthatja senki 

fanasztikus meggyőződésnek, hogy már 

rá is tértünk a gazdasági fellődés és len- 

dület utjára, 
B. L. 

TARCa. 

Egy 
(Rajz a Csendes-Oceán tájáról.) 

igazán nagy férfiu. 

Ita: Louis Becke. 

Azidőben Sydney lobogója még nagyhatalom 

számba ment a délvidéki tengereken, és még nem 

jártak arrafelóé a vasbádog ládákkal megtömött sárga- 

réz pántos gőzösök, melyeknek supergargó-i sorra 

kizsákmányolják az Ellise, Kiugsnull és Gilbert szi- 

geteket s vigéc-módra megrendeléseket gyüjtenek 

szállitandó" árucikkekre. Az dőben még tisztes koru 

hullámhasogatók mártogatták jól megrakott, esetlen 

derekukat a Csendes-Öceán hömpölygő habjaiba, 

mint például a Spec, a Lady dlicia és a Batecon; 

ezeknek az ódon hajóknak kés, balta, puska, rossz 

rum és jó dohány volt a „rakomány"-uk, ellenben 

az ujdonsült gőzösök csupa fehér napernyőt, papi- 

ros-csizmnát és cipőt, német csinálmányu varrógépet, 

meg aztán mindenféle olajnyomatos képeket cipel- 

nek magukkal - a képekről pedig azt mondja a 

papirgallóros-kéze ős, csinosan kikent-fent supercargó 

hogy nevük „zephyr, és legelőször is Emiliához, 

a benszülött tanitó feleségéhez állit be velök, mivel- 

hogy a tanitónő a legelőkelőbb hölgy a vidéken, 

hát csak illik, hogy ő válasszon legelőször. 

Azidőben a Tokclan és Kiogonil! szigeteken 

még hirük-hamvuk sem volt a maguk dolgát nagy 

ügyesen ellátó benszülött hittéritőknek, hanem aki- 

rek szüksége volt valamire, az csak a helybeli fehér 

kereskedőhöz állitott be. Ez a fehérbőrü kereskedő 

ember rendesen valami kemény koponyáju, nyers 

természetű férfiu vala - hol egy, hol más ausztrá- 

liai vagy amerikai cethalász hajóról szökött volt 

meg, vagy pedig valami vándor izmaelita volt, aki 

bizonyos okokból jobbnak találta it: az egyenlitő- 

melléki Csendes-Óceánnak dacos jellemü, lármás 

és szegénységben nyomorgó népei közt élni, mint 

hogy a Socisty és Marduesas szigetesoportoknak 

egyhanguan boldogságos völgyeiben álmodozza vé- 

gig a napjait. 

Ilyen ember volt Probyn is, aki az egyik Ellise 

szigetén lakott, egy alacsony fekvésü, kerek formáju 

koralltermő szigetecskén. Valami sydney-i cetthalász- 

hajóról származott ide egy napon, egy láda ruhát, 

egy vagy két puskát és egy mázsa préselt dohányt 

hozva magával: egy vad szomű, szenvedélyes tekin- 

tetű benszülött asszony is jött vele, akinek mezite- 

len vállára és kebelére hosszu fekete haj hullámzott 

alá; az asszonnyal egy gyermek is volt, valami öt 

esztendős. 

Probynt a cethalászhajónak második tisztje 

hozta ide egy csolnakon. A fölizgult benszülöttek 

körülrajzották a jövevényeket; a tisztnek nem igen 

tetszett a nézésük, igy hát rövidesen bucsut mon- 

dott Probynéknak és a matrózok sietve visszafelé 

kezdettek evezni a hajójuk irányában, mely egy 

kis öböl vizén lengett, azzal a szabad tenger felé. 

Ezek után a zajongó népség közelebb szorult Pro 
bynhez és a feleségéhez s a kérdések özönével árasz- 

totta el őket. 

A házaspár egy szó feleletet sem adott a kér- 
désekre. Prohyn szivós izomzatu, ritkás haju, szikár 

férfiu volt, mélyen bennülő nyugodt szemekkel; 

egyik lábát a mázsa dohányán nyugtatva, zsebre 

dugott kezekkel csendesen állt ottan. Felesége da- 
cosan nézeit arra az ötven-hatvan vörösbarna bőrü 

benszülött nőre, akik köréje tolongva mohó kiván- 

csisággal bámulták az idegen asszony arcát; a ró- 

mülettől néma gyermek anyja mellé kuporodva, annak 

ruhájába kapaszkodott. 

A fülrepesztő zagyva kiabálás és őrült hadoná- 
zás egy csöppet eem lepte meg Probynt, mert azzal 
tisztában volt, hogy veszedelemtől nem kell tarta 
nian. A falu feje még nem jelent meg a hely szinén, 

rend és csead csak az ő megérkeztekor fog helyre 

állani. Végre elcsendesültek a benszülöttek és jobbra- 

balra utat nyitottak Tahori-nak, a főnöküknek. 
Tahori kövét ember volt és teste kókuszdió olajtól 
fénylett; kezében egy ébenfahusángot tartva, oda 
állt a fehér ember elé és tetőtől talpig végignézett 
rajta. A vizsgálódásnak ugy látszik, kedvező volt 
az eredménye. Mert Tahori kinyujtotta az óriási 
mezitelen karját és kezet fogott Probyn-nal, miköz- 
pen samon-i nyelven ezt az egyetlen szót mondta : 

„Talofa!"*) azután a maga nyelvén kérdé: -Mi 
a naved és mit kivánsz? 

") Szószarint: ,Veled van a ,szeretetem! 1A Samon 

geteken szokásos üdvözlés. i A szer: 
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A szegedi választás. Szeged I. választókerü- 
letében ápr. 14-én folyt le az időközi képviselő vá- 

lasztás. 
A szavazás eredménye ez lett: 

A disszidens Maróczy Géza 20 szavazat után 

visszalépett. 
Ugyancsak visszalépett 

Balassa Ármin Bánffy párti. 
Dr. Herczegh Mihály függetlenségi jelölt ka- 

pott 298 szavazatot. 

Bánffy Dezső báróra 880 szavazat esett. 
Igy Szeged I. kerületének országgyülési képvise- 

lőjévé - Bánffy Dezső bárót választották meg. 

104 szavazattal dr. 

ORSZÁGGYŰLÉS 

A képviselőház ülese. 

A képviselőház ápr. 12-én délelőtt 10 órakor 

úlést tartott Justn Gyula elnöklete alatt. 

Az ülésen felolvasták Eötvös Károly inditványát, 

a mely a november 18-iki határozat miatt elitéli 

gróf Tisza István miniszterelnököt, Perczel Dezső 

volt házelnököt és Csávosy Béla volt háznagyot. 

Ezután Kaas Ivor báró produkálására kijelen- 

tette gróf Tisza (sván miniszterelnök, hogy a kor- 

mány álláspontja a legutóbbi képviselőválasztások 

óta az, hogy a jelenlegi kormány nem köthet szer- 

ződéseket a külfölddel. A vámkonferencia azonban, 

a melyben a kormány részt szándékozik venni, csuk 

szaktárgyalás és nem köti a jövendő kormány kezét 

és igy a kormány részt vehet azon. 

A képviselőházban április 18-án 

István olnökölt. 
Batthyányi bemutatja a felirati javaslatot, mely 

a válság történetével foglalkozik és a koalició ama 

programmját adja, mely nélkül a mostani válság 

nem oldható meg. 

Ezután Eötvös Károly inditványát megokolta. 

Beszédének éle főkepp Percel Dezsőre irányul, a 
kinek nyugdijemelését is szóba hozta. 

Gróf Tisza István a baloldal folytonos zajon- 
gása közben kijelenti, hogy Percel Dezső nyugdij- 

emelése méltányos alapokon történt. 

Rakovszky 

Végül a Ház többsége Eötvös Kátoly inditvá- 

nyát elfogadta és holnapra 
kitüzte. 

péntekre (napirendre 

A politikai helyzet. 

- Fölirat a királyhoz. - 

A disszindensek a képviselőház által a királyhoz 
intézendő fölirat tárgyalását husvét utánra kivánják 
halasztani. 

A disszidensek ezen kivánságukat azzal indo- 

kolják, hogy szerintök kilátás van arra, hogy a hus- 

véti szünet után meg lesz a kibontakozás epmpro 
missum utján. 

Háromszékvármegye közigazgatási bizottsága üléséből. 

A közigazgatási bizottság április havi ülését 
hétfőn tartotta meg gróf Haller János, főispán el- 
nöklete alatt. Első sorban a szakelőadók terjesztették 

elő havi jelentéseiket, a melyeket a következőkben 

ismertetünk. 

Közigazgatás. 

Szent-Iványi Miklós kir. tanácsos, alispán havi 
jelentésében előadta, hogy máreius hónapban a köz- 
pontban iktatóra érkezett 1310 drb beadvány, elin- 

téztetett 1191, mint elintézetlen a folyó hóra átjött 

119 ögydarab. 

Utlevél kiadatott 970 drb. 

Szabadságot élveztek: dr. Béldi Pál II. al- 
jegyző, tb. főjegyző március hó 2-tól 22-ig két hetet, 

Morvay Endre szolgabiró március 15-től 22-ig két 
hetet, Kökössy Gábor szolgabiró március 1-től 
26-ig két hetet. 

A központi választmány március hó 7-én ülést 
tartott, melyben az 1899. évi XV. t.-c. 145. §-a ran 

delkezéséhez képest az országgyülési képviselővá- 

lasztó jogosultak 1906. évi névjegyzékének kiigazi- 

tására szükséges intézkedéseket megtette, megvá- 

lasztván az összeiró küldöttségeket a vármegye mind 

a négy választókerületére nézve. 

Sepsiszentgyörgy r. t. városnál a városi tiszti 
ügyészi állás dr. Bene István országgyülési képvise- 
lővé történt megválasztása által, lemondás követ- 
keztében megüresedvén, március hó 28 án dr. Mélik 
Endre sepsiszentgyörgyi ügyvéd választatott meg 

általános szavazattöbbséggel városi tiszti ügyésznek. 

Gyámuügyek. 

Séra Tamás, árvaszéki elnök jelentése szerint 

március hóban ügyforgalom volt: összesen 1207 ügy- 

drb. Ebből elintéztetett 821, április hóra elintézetlen 
áthozatott 386 ügydrb. 

Gyámpénztárról. 

hóról 18180 kor. 43 fil., március hóban bevétetett 
8703 kor. 49 fil., összesen 26883 kor. 92 fil. 
kiadatott 7931 kor. 05 Áil., 
18952 kor. 87 fil. 

Pénzintézeti 

11 fil. 

Magánadóslevél. Áthozatott február hóról 433634 

kor. 05 fil., március hóban bevétetett 1000 korona 
összesen 434634 kor. 05 fil. Ebből kiadatott 1530 
kor., maradt március végén 433104 kor. 05 fil. 

Adóügyek, penzügy. 

Tusa Gyula kír. tanácsos. pénzügyigazgató 
március hónapról bejelentetie, hogv az összes ága- 

zatokban befolyt 231675 kor. 44 fil., 8779 kor. 09 fil. 

több a megelőző évi hasonhavinál. 

Egyenesadóban befolyt 20962 kor. 783 fil 

lékban maradt 431869 kor. 92 fil. 

Engedélyeztetett hadmentesség 2 
9. sóárulás 9, bélyegárulás 4 esetben. 

, hátrá- 

, dohányárulás 

Fogházügy, közbiztonság. 

A megjelenésben akadályozott kír ügyész ja- 

lenését dr. Demeter Gyula tb. főjegyző mutatta be. 

E szer nt a kézdivásárhelyi kir. törvényszóki fogház 

ban, vármegye területén levő kovásznnui, sepsiszent- 

györgyi és nagajtai kir. járásbirósági fogházakban 

1905. évi március hó utolsó napján le volt tartóztatvu 
82 elitélt, 12 vizsgálati, öszesen 94, ezekből 76 férfi 
és 18 nő. 

Időközben mág 164 egyén volt letartóztatva. 

A latartóztatottak egászségi állapota általában 

jó volt, 1 volt huzamosabb idő óta beteg, ki jelenleg 

jobban van. 

Rabélelmezésre kindatott 606 kor. 88 fil. 

Az élelmezés ellen panasz noem oemeltetett. 

Sulyosabb büneset ! fordult elő. 
Törvényszéki bonco ás 2 esetben volt. 

Népoktatásügy. 

Csánki Gyula kir. tanfelügyelő havi jelentésát 

külön fogjuk közölni. 

Közmunka, közlekedés. 

Gyárfás Győző, kír. fámórnök március hónap- 
ról szóló jelentéséből felemlitjük, hogy a hóolvadás- 

- A nevem Sámuel, felelé Probyn. Azután 

tokelau-i nyelven beszélt tovább, melyet a köröskö- 
rül szorongó vad szemü népség igen jól megértett. 
- Azért jöttem ide, hogy veletek éljek és olajjal 

kereskedjem, - mely szavakkal a mázsa dohányra 

mutatott. 
- Honnan való vagy? 
- Az egyik Tokaleu szigetről. 
- Hát aztán miért jöttél ide? 
- Mert otthon megöltem egy ellenségemet. 
- Helyes? morogta a kövér ember; - beszé- 

dedből nem érzik hamisság, hanem mond csak, a 
csolnakotok miért igyekezett olyan gyorsan vissza- 

felé? 
- Hát megijedtek a nagy handabandástól. 

Kiváltkép az a madárfejü ott ni, beszélt nagyon 
sokat - és Probyn egy éles arcvonásu, nyurga beu- 
szülött emberre mutatott, aki különösen hangosan 

szólt és zavargott az imónt........ 

- Ha! mondá a nagyszakállu kövér Tahori 
és a fehér embertől oda fordult ahhoz az emberhez, 

akiről a fehér ember beszélt - te vagy az, Makói? 

Hát te üzted el innen az idegeneket? Bizony rosszul 
tetted. Hiszen csak a te kedvedért mentem a hajóra 

és szereztem be egyet is, miért is. Jőjj ide. 
Tahori lehajolt, fölvette Probyn egyik puskáját 

kezébe nyomta a fehér embernek és fejével szótla- 
nul biccentett a nyurga benszülött felé. A többi 
benszülöttek hátrább vonultak. Niábong, Probyn fe- 
lesége, odébb állitotta magától a kis fiát, kebléből 

elővett egy kulcsot és a ládát fölnyitotta vele. Az- 
után hátra taszitotta a láda födelét és fekete szemeit 
Probyore szögezve várakozott. 

Probyn bal kezében tartotta a fegyvert és el- 
gondolkodott egy percre. Azután kérdé: 

Nukunonoról. 

- Kinek az embere ez? 
- Az enyém, mondá Tahori; Oatiupu-ból való 

és nekem rabszolgám. 

- Van-e felesége? 

- Nincs, szegény ember, és a puraka földei- 

men dolgozik.*) 
- No jó, mondá Probyn és intett a feleségé- 

nek. Niabong benyult a ládába, kivett belőle egy 

puskaporos szarut, egy golyót, egy gyutacsot, nehány 

darabka papirost és sorra az urának adogatta. 
Probyn lassan megtöltötte a fegyvert, Tahori 

pedig megkapta a rabszolga karját, hátrább vezette 
a szabad térre, azután husángját marokra fogva, 

melléje állott és figyelmesen várta a következen- 

dőket. 

A fehér ember tudta, hogy ettől a lövéstől függ 
a hire-neve. Felemelte a puskáját és tüzelt. A golyó 
keresztül furta a rabszolga mellét. Azután négy 

ember megfogta a tetemet és bevitte egy házba. 

Probyn letette a puskát: és megint intett a fele- 

ségének. Az asszony odanyujtott neki egy fejszét 

és egy vaskos vésőt. Tahori jókedvüen mosolygott 
és magához vonta a kis fiut, megveregette a feje 
bubját. 

Ezután Tahori intésére egy benszülőtt asszony 
egy kagylóban édes toddyt (pálmabort) vitt oda 

Niabongnak. A főnök keresztbe vetett lábakkal ül- 

dögélt és Probynt nézte, amint a fejszével és véső- 
vel bontogatja a préselt dohányt. Niabong bezárta 
a ládát és ráült. 

- Hát te ki vagy? - kérdé Tahori a fehér 
ember feleségétől, folyton a fiucskát simogatva. 

- Niabong vagyok. Hanem az én nyelvem 

*) A puraka silányabb fajtáju növény, melynek gyökere 

kenyérül szolgál. A ford. 

más beszédhez van szokva, mint ahogy ti beszéltek 

itten. Mert én Naura szigetén születtem. No de majd 
csak megértem apránkint. 

- Ugy van. Hanem ez a te urad nagy férfiu, 
- mondá a főnök, Probyn felé intve. 

- Igazad van, csakugyan nagy férfiu. Olyasmi 

nincs a világon, a mit ne tudna megtenni. 

- E moe, (Ugy van) mondá a kövér ember, 

helyeselve, magam is látom. Hát tudod, olyan lesz 

itt az urad, mint a tulajdon testvérem, a gyereked 

pedig mind megkapja, ami legjava ennivaló van az 

országomban. 

Probyn odajött bozzájok, mindkét kezében egy- 

agy csomó préselt dohányrudat hozva, és monda: 
- Audjatok egy kosarat, 
Tahori parancsára egy fiatal benszülött leány 

siklott ki a kókuszdió ligetből és egy kosárral a fe- 

hér ember háta mögé állott. Probyn kétszáz rud 

dohányt számlált bele. 

- Nézzed, Tahori. Én igazságos ember vagyok 

tehozzád, mivel te is igazságos ember vagy ónhozzám. 

Itt van a szolgád ára, akit nekem adtál. 

Tahori fölkelt és intett a népnek, hogy jöjje- 
nek közelebb. Nézzétek meg ezt a férfiut. Ez egy 
igazán nagy férfiu. Szive a nyelvére jön fel az agyé- 
kából. Hozzatok enni és inni valót, hogy se ő, se 
a felesége, se a gyereke ne maradjanak éhen-szoni- 

jan. Holnap pedig minden fejszefogható ember men- 
jen ki fát vágni, mert házat fogunk neki épiteni, 
amelyiknek hat öl legyen a mólysége, négy a szé 
lessége. Ilyon emberek az istenektől jönnek hozzánk. 

Készpánz Áthozatal fobruár 

Ebből 
maradt március végén 

betét nem változott, 158754 kor. 
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nak kedvező bekövetkeztével az utpályákról a vastag 

lonyomult hóeltakuritás egyidejüleg eszközöltetvén, 

a közlekedési akudályok elhárittattak s a járhatóság 

biztosíttatott Nevezetesen a bressó-ojtozi állami 

közut vett igénybe jolentékeny munkaerőt, mely 

célra a kereskedelemügyi m. kir. miniszter által en- 

gedélyezett 2000 kor. vétetett igénybe az ojtozi ut- 

mesteri szakaszon. 

Az állami közutakon a gyümölcsfnültetések 

folytatólagos teljesitésére, a megrongált és elpusztul
t 

ültetvények pótlására kereskedelemügyi 
m. kir. mi- 

niszter összesen 1147 durab facsemetét engedélyezett. 

Ebből a brassó-ojtozi állami közutra esik 300 drb 

uj ültetés, 160 drb pótlás, a brassó-csikszoreda- 

topliczai állami közutra esik 472 drb uj ültetés és 

215 drb pótlás. Az ültetések előkészittettek s a 

szükségos karók, léc-, szeg, sodrony- és tüskeanyag 

beszereztetett. A csemeték a lugosi állami faiskolá- 

tól utaltattak ki. 

A sepsiszentgyörgyi végleges jellegüű Olthid 

kiépitósével kapcsolatos muokák közül az idoiglenes 

hid felépitése annyira előrehaladt, hogy a forgalom 

arra átterelhető volt, miután a kitérő feljáróinak 

feltöltése elkészült. 

A kózdivásárhelyi belviz levezető csatornán az 

uj áteresztő épitésót Csutak Albert, kászoni lakos 

váltalta el, a kivel az építési szerződés megköltetett. 

A brassó-háromszéki h. é. vasut sopsiszert- 

gyorgy kózdivásárhelyi vonalán Kovászna 
és Imecs- 

falva allomások között Zabola fürésztelep elrevezés- 

sel létesitett uj rakodóállomás mütanrendőri be
járása 

március 30-án megtartatott. A bejáráson n közigaz 

gatási bizottságot Bogdán Arthur közig. biz. tag s 

a kir. államépitészeti hivatal főnöke képviselték. 

Az állami iskola épitésekre vonatkozólag fel- 

emlitette, hogy Barátos község állami iskolájának 

helyreállitási munkáira megtartott versenytárgyalás 

meddő maradt, ajinlikozó hiányában Papolc k
özség- 

ben létesitendő uj állami iskola épitésére a legked- 

vezőbb ajánlatot Pap Dezső és társa tette, a kikkel 

az épitési szorződés feltételesen megköttetett, 59/0 

árleengedés mellett. 

Páva községben az uj állami iskola épitése a 

kózdivásárhelyi ipari hitelszövetkezetnek, mint vál- 

lalkozónak helyszini kitüzéssel szerződés alapján 

átadatott. 

A sepsiszentgyörgyi elemi iskolánál a állam 

falazási munkák folytetása kezdetét vette s a talaj- 

viz levezetésére szolgaló csőcsatorna behuzását to- 

vább folytatták. 

NAPI HIREK. 

Kinevezés. A kereskedelmi miniszter Ki- 

rály Kálmán okleveles mérnököt a sepsiszentgy
örgyi 

államépitészeti hivatalhoz dijas mérnökké nevezte 

ki s Szabó Károly kir. főmérnököt hasonló minő- 

ségben áthelyezte Pécsre. 

-Kinevezések. Kézdiszentléleki Kovács 

Jenő, dicsőszentmártoni adóhivatali dijtalan gyako
r- 

nok dijas gyakornokká, Csiszér Ábel érettségizett, 

tanuló pedig a székelyulvarhelyi kir. adóhivatalhoz 

dijtalan gyakornokká neveztettek ki. 

- Halálozás. Lakatos Mihály volt csiksze- 

redai felsőnépiskolai, utóbb dicsőszentmártoni polgári 

iskolai tanár, a „Csiki Lapok" volt szerkesztője, t. 

hó 10.én, 30 évi buzgó tanári munkásság után 55 

éves korában Dicsőszentmártonban váratlanul el- 

hunyt. 
- Nyugdijazás. A királynak márc. 27-én kelt 

legtőbb elhatározásával Molnár Lajos, pénzügyi 

tanácsos, Csik- és Udvarhelymegyék kir. pénzügy 

igazgatója az őt megillető törvényes javadalmazással 

véglegesen nyugalomba helyeztetett. 

= Zzaágon község ünnepe. Diszes községhá- 

zat emelt Zágon község, melynek szép társadalmi 

életéről, aki figyelemmel kisérte az ott folyó kultu 

rális mozgalmakat, meggyőződést szerezhetett magá- 

nak. Most ezt a nem mindennapi alkalmat, t. i. a 

községház felavatási ünnepélyét azzal fogja a köz- 

ség megünnepelni, hogy az ott müködő kulturális 

társaságokkal karöltve f. hó 25-én műsoros tánces- 

télyt rendez a következő műsorral: 1. „Kárpátoktól 

Adriáig." Zenéjét irta Sz. Nagy József, énekli a 

„Zágoni Dalkör. Felavató beszédet mond: Bodor 

János ref. lelkész. „Az aranyvirág'-ból „A sziv" 

lenséget csakg Prázsmáron vették 

cimű dalt énekli Jánó Vilma k. a. (Brassó), cimbal- 

mon kiséri: Szőts Albert. Tárogatón kurucdalokat 

ad elő: Nagy Mózes ur (Sepsiszentgyörgy). „A tol- 

vaj' cimű költeményt Benedek Jánostól, szavalia; 

Farkas Károly tanitó. A „Rákóczy-indulót" játsza a 

„Földmives zenekar." Müsor után tánc. 

- A Pokolsár. Kovászna világhirüű fürdője, 

a Pokolsár forrása, a mint köztudamásu, pár óv óta 

gyengébben zubogott, mint azelőtt. Most azonban 

ujból kitört a régi ereje és jobban „forrik" miut 

valaha. És hamvasszürke vizon nagyobb tömegben 

uszik a kátrányszerű fekete-barna folyadék Noha 

gyogyitó, ereje n Pokolsárn ik eddig sem csökkent, 

mégis sokan nem biztak benne annyira, mint mikor 

teljes erejében 7ubogott. Most hogy a régi erejében 

mutatkozik, azt hisszük, régi hirneves sem fog ki- 

sebbedni. 

Halálos baleset. Papolczon folyó hó 11-én 

reggeli 7-8 óra között a falu alsó végén levő Mott- 

ner féle deszkavágó gőzfürésztelepen Soós Ferenc 

17 éves fiatal gyári munkást a pincehelyiségben, 

honnan a fürószkorpát heordják ki, a fürész géphujtó 

szija magához kapva, felcsavarta, ugy hogy a fiatal 

legény rögtön meghalt. A fiu már huzamosabb idő 

óta dolgozott a gyárnál, minden körülménynyel is- 

meretes volt. Hogy mégis mikép került a gépszijhoz, 

nem lehet tudni, mert senki sem látta az esetet. A 

szülőkre a véletlen baleset annál érzékenyebb s fáj- 

dalmasabb a csapás, mert az anyja gutaütött, ma- 

gával jótehetetlen, az apja akkor éppen Brassóban 

feküdt a kórházban, hol fájós szemét gyógyittatja. 

A balesetért a gyár vezetőségét és felügyelőségét 

semmi mulasztás, vagy gondatlanság nem terheli. 

= A vonat kerekei alatt. Vasárnap este a 

Sepsiszentgyörgyről oste 8 óra 45 pkor induló és 

Brassóba este 10 óra 1 pkor érkező személyvonat 

utasai nem is sejtették, hogy mily borzalmas utazást 

tesznek. Az történt ugyanis, hogy Kökös és Prázs- 

már között még eddig ki nem deritett módon egy 

ember a vonat mozdonya alá került. A szerencsét- 

észre, a hol az 

illető a mozdony komplikált alkatrészei között tel- 

jesen beékelve és összemorzsolva találtatott. Az 

eddigi vizsgálat megállapitotta, hogy az illető Soós 

Demeter bácsteleki lakós. aki a prázsmári határban 

most eszközölt földmunkálatoknál volt alkalmazva: 

Özvegyet és egy árvát hagyott hátra, a vizsgálat 

még tovább folyik. 

-- Egy igen jó cirkusz müködik Kézdivásár- 

helyen pár nap óta, Donert igazgató vezetése alatt. 

Az első előadás csütörtökön volt, egyelőre cse- 

kély közönség előtt, de azért minden tekintetben 

pompásan sikerült. Kiemolkedtek a szereplők közül 

Meggyesi, szóló-táncosnő, igen csinos táncaival, - 

Don Kalkuta a szurony-király, Arosta, Auguszt a 

szellemes bohóc, továbbá Gyurman, a komisz zene- 

bohóc. Vasárnap 2 előadást tart d. u. 4 órakor 
nagy gyermmek előadás félhelyárakkal. Este nagy 

disz előadás lesz, rendes helyárakkal. Hétfőn 1-ső 

nagy dijbirkozás Dimu Jov. Bulg. erőmüvész 

100 korona diját ad azon helybeli birkozónak, ki 

őt szabályszerüen földre teriti. Jelentkezni lehet a 
cirkuszban. Bővebben a napi falragaszok. A társu- 

latot, mely egyike a legjobb cirkuszoknak, milyent 

városunkban láttunk, melegen ajánljuk városunk 

és vidéke közönsége pártfogásába. Méltó a legtelje- 

sebb támogatásra. 

- Jó tejelőtehenek a Székelyföldön. Is 

meretes dolog, hogy a földmivelésügyi miniszter 

500.000 koronát bocsájtott a marosvásárhelyi székely 

kirendeltség rendelkezésére, hogy az összeg olcsó 

személyi hitelként a szegénysorsu székelyek között 
kiosztassék, illetőleg hogy az összegen jó tejelő te- 

henek szereztessenek be. Eddig 1029 gazda között 

1286 drb tehén osztatott ki 317.090 korona érték- 

ben, a rendelkezésre álló 183.000 korona összegen 

a további beszerzés és kiosztás most eszközötetik. 

Nem a pénet kapja a támogatásra érdemes kisgazda, 

de az eredeti beszerzési árban a tehenet és a szé- 

kelység érdemesnek mutatkozott a segitségre, mert 

jóllehet inséges gazdasági esztendő van, fizetési ha- 

lasztást ritkán kell adni, a székelység adósságát 

dicsérendő pontossággal fizeti. 

- A turberkulózis, ez a nemzetpusztitó be 
tegség, irtózatos munkájában a megindult védekezés 

ellenére sem al ar szünetelni, vagy bár alább hagyni; 

a maga porcióját napról-napra, hónapról-hónapra 

megköveteli Igy az elmult év (1904.) egyetlen hó- 

napjában, decemberben, a magyar birodalomban 6025 

ember halt el gümőkórban, Ebből a bérces Erdélyre 

613 haláleset jutott. Megyék szerint legtöbb (70) 
esik Szolno Dobokára, legkevesebb (14) B.-Naszódra. 

Külömben a halál angyalának ilyen volt az utja 

számokban: Alsófehór vm. 42; B.-Naszód vm. 14; 

Brassó vm. 26; Csik vm. 27; Fogaras. vm. 22; Haá- 

romszék vm. 31: Hunyad vm. 65; K.Küküllő vm. 

21; Kolozs vm. 69; Kolozsvár (7áros) 13; Maros 

Torda vm. 57; M.-Vásárhely (város) 5; N.-Küküllő 

41; Szeben vm. 28; Sz.-Doboka 70; T.-Aranyos 47; 

Udvarhely vm. 35. 

- A magyar Hirlap ujitása. Erdekes hirt 

közölnek velünk a fővárosból. A Magyat Hirlap 15 

éves fennállásinak jub leumat azzal ünnepeli, hogy 

f hó 17-étől kezdve független politikai iránnyal 

reggel helyett esto jelenik meg a fővárosban s reg- 

gelre onnan minden vidéki város vagy helységbe. 

Egyuttal a világlapok mintájára egy specialitást is, 

létesit, mely abból áll, hogy minden érdekes eseményt 

fényképfelvételekben ad közre. Mutatványszámot egy 

hétig ingyen küld bírkinek. 

- A petroleum olcsóbbodása. A magyar- 

osztrák petroleum-kartol a petroleum árát, mint a 

Magyar Kereskedők Lapju jelenti, métermázsánkint 

21/2 koronával leszállitotta. 

Érdekes rokonság. A Daily Mail ir egy 

angol emberről, aki három nemzedéket képvisel egy 

személyben, s aki a maga esetét igy irja meg: - 

Egy özvegyasszonyt vettem el feleségül, akinek volt 

egy felnőtt leánya. Az apám sokat eljárogatott hoz- 

zánk, beleszeretett a felnőtt leányomba s elvette fe- 

leségül. Az apám ilyenformán a vőmmé lett a mos- 

tohaleányom pedig a mostohaanyám. Nemsokára 

gyermekem született; a gyerek már most az apám 

sógora volt, de az én nagybátyám is, mert testvére 

volt a mostoha anyámnak. - Fia született az apám 

feleségének is. lüz a testvérera volt, de az unokám 

is, mert a mostoha leányomnak volt a gyereke. A 

feleségem a nagy anyám lott, mert anyja volt az 

apám feleségének, vagyis az anyámnak. Most hát a 

férje is vagyok feleségemnek, az unokája is, vagyis 

végeredményben: önmagamnak a nagyapja. 

- A dinamit ellen. A dinamit ellen az osz- 

trák belügyi és kereskedelemügyi miniszterekhez több 

osztrák képviselő interpellációt intézett, melyben azt 

kérték, hogy a dinamit használata, mint ami már 

igon sok alkaommal vezetett balesere, átalánoság- 

ban tiltassék el és ipari vegy termelési célokra nz 

„Amonal haszniltassék, mint amely a mindennapi 

életben a baleseteknek elejét veszi. Az „Amonal 

természetesen osztrak ember tulálmánya, de nálunk 

sem ártana, ha a dinamit helyott Fülőp Gyula ma- 

gyar mérnök ,„Fülöpit" nevü robbantószerét vennék 

használatba, mert ennek felrobbantásához olyan 

müűsznki eszközök kellenek, hogy a balesetek bekö- 

vetkezése teljesen ki van zárva. 

- A nagyszebeni cs és kir. gyalogsági had- 

aprodiskolába való felvetel. Az első óvfolyamba 

az 1905/906-iki tanév kezdetével (szeptember hó kö- 

zepe körül) kb. 80-40 testileg alkalmas itju vétetik 

fel, a ki f. évi szoptembor 1-ével 14-ik életkorát már 

elérte, a 17 iket pedig még át nem lépte, bajlammal 

bir a katonai pálya iránt és valamely közép vagy 

polgáriiskola négy alsó osztályát legalább „elégsé- 

ges" sikerrel végozte. A felvételi szabályok, a 

melyek a felvételi vizsgára és a kérvények szerkesz- 

tésér nézve bővebben nyilatkozva 45 fillér bekül- 

dése után a hadapródiskolánál kapható. 

kérvények csakis az 1904/1905-ik évi végbizonyit- 

ványny l, legkósőbben, még f. é. julius hó 12 éig 

az iskolaparancsnokságánál nyujtandók be. Ismétlési 

vizsga esetére a jelöltnek ideiglene bizonyitványt 

kell beadni. Hiányosan felszerelt, épen a határidő 

leteltére beérkező kérvények nem vehetők figyelembe. 

Megjegyeztetik, hogy a magyar állami alapitvány 

dijmentes helyek elnyerésére célzó pályázati folya- 

modványok a honvédelmi miniszteriumhoz adandó 

be és pedig az ezen miniszterium által már kibocsá 

tott és a hivatalos lapban (Budapesti közlöny) 

közzétett „Pályázati hirdetmény"-ben meghatározott 
korábbi határidőn belül, t. i. junius 15 éig 

Felvételi 
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itt tartózkod isát meghosszabitotta e hó 22-éjg 
rende a Millennium Szálloda 1. szám alatt. 

es 

(44 2-3) 

l uar 50 évi sil er! 

Eszéki 

és eszeéki 

SZALVATOR-SZAPPAN 
eltávolitja a szeplőt, májfoltot és a bőr összes tisztátalan ágát 

Valódi csakis a 

DIENES .J.
ar 

gyógytáraból 

Eszeken felsőváros: 
1 tégely eszéki arckenőcs ára . 70 fillér és 1 korona. 
1 drb Szalvator-szappan .. . 1 korona. 
1 tégely kézi paszta , . . 20 fillér. 
Lyoni rizspor kis doboz 1 korona, nagy y doboz 2 korona 
Ezen cikkek mentek minden ártalmas alkatrészektől és megfelelnek tökéletesen 

a 71.012. számu B. m. rendeletnek. 

. Főraktár: BUDAPESTEN: 

TOROK JÓZSEF 
29 5-10. gyógyszerész 
VI., Király-utca 12. és Andrássy-ut29. 

olcsó áron felvétetnek e lap 

kiadóhivatalában 

szötóldens] 
ültessünk minden ház mellé és 

kertjeinkben föld- és homoktalajon 

A szőlő hazánkban minde- 

nütt megterem s nincsen oly 

ház, melynek fala mellett a 

legcsekélyebb gondozással felnevelhető nem volna, ezenkivül más épületeknek, kerteknek, 
ker tésaknek stb. a legremekebb disze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is elfoglalna 
az egyébre használható részekből Ez a legháládatosabb yümöle, mert minden év- 
ben terem. 

Erre azonban nem mindenszőlőfaj alkalmas, (bár mind kuszó tevm észetü) mert n- 
gyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, ezárt sokan nem értek el eredményt eddig. 
Hol lugasnak algalmas fajokat ültettek, azok bőven ellátják házukat az egész szőlő- 
érés idején a legkitünőbb muskatály és más édes szőlőkkel 

A fajok ismertetésére vonatkozó szines fénynyomatu katalogus bárkinek ingyen és 

bérmeantve küldetik meg, aki czimát egy levelez; lapon tudatja Bo faju szőlő Itvá- 

nyok is még agy mennyiségbe haphatók leszállitott árakon, Borok családi fogyasz- 

tásra 50 1 és folj bb olcsó árban és simi. ültetésh és ebb1 pormint . 

Érmelléki olsű szőlővit Nagy-Kágya, Bihurmegye. 

Dolawero" 

i 

anyakönyvi hivatalok berendezésére, valamin! köz- 
ségi előljáróságok részére ugy keszpenzert, mint 
részletfizetésre kapható 

Ú) s2 

butorraktáromban 
Kezdivásárhelyt, 

hol állandóan raktáron van: szalon, ebédlő- és 
hálószoba berendezés, ruha- és étszekrény, szalon- 
és ebédlő-asztal, ágy, mosdó és éjjeli szekrény, 
továbbá: magas, félmagas, hátas és heverő diván, 
garnitura, matracz, fali és toalett tükör, nád- és, 
préselt ületü hajlitott szék, ablak arnis, stb. me- 
lyeket a jelenleg ujonnan berendezett ASZTALOS 
MÜHELYEMBEN kitünő száraz anyagból saját 
felügyeletem alatt készittelek s olcsó árak mellett 
bocsátok szives rendelkez ésre. 

Tisztelettel: 
Ifj. Jancsó Mózes, 

butorraktáros. 

Legfinomabb kivitelü 

csak 3 korona. 

Teljes dohányzó készlet hatom bárkinek és pedig. 

csak 5 koronaába 
kerül és pedig 1 finom 
u. tajtóékpipa ene] 
ezüst foglalattal, 1 

hozzávaló pipaszár, 1 ( 
célszerü dohány ' 

zacskó, 1 gyufatartó, 1 

6 dib amer. szab. ezüst evővilla egy darabból 
6 drb amer. szabad. ezüst evőkanál 
12 drb amer. szabad. ezüst kávéskanál 

s vegyünk csakis Magyarországban. 

mélyen leszállitott áron potom 6 frt 40 krért szállit- 

6 drb amer. szab. ezüst asztai kés valódi angol pengével 

1 darab amerikai szabad. ezüst leves meritőkanál 
1 darab amerikai szabad. ezüst tejmeritő kanál 

sorsjegyek eladásával 
foglalkozó 

iügynöl öl 
magas jutalékkal felvé- 
i tnek. Ajánlatok inté-! 

dők 
elnilen Egy nagy amerikai gyár tönkrejutása MONYHAKÉSZLET seher Reisz e biá azon helyzetbe jutottam, hogy az alant felsorolt 40 5 darab solinaeni pen- : banház ' zseblámpa darab szabadalmazott amerikai ezüst árukat , Budapest, Erzsőbet-körut 9. géjü kés és : darab 

szeletelő villa csak 

4 kor. 50 filler. 
(42. 2-8.) 

N 

ELADÓ nAz. 

A csernátoni uton tevő há- 

6 darab zománcozott 

fazék és 6 darab lá- 

bas különböző nagy- 

ságuak csak 

5 kor. 90 filler. 

tajték szivarszopóka, 
1 szivarvágó, 1 szivar 
hamutartó 10 darab 

összesen. 

4 és fél kiló körülbe- 
lül 50 drb különféle 

illatu finom pipere 
szappan csak 5 K. 

gyak ezelőtt 40 forintba kerültek. 

belül is, melyért jótállást vállalok. 

1 

tajték szivarszopóka, 6 darab angol „Viktoria' pohártálca 
1 szivartárca, 1 házi 2 darab remek asztali gyertyatartó. 

pipa szárral együtt, 1 [ 40 darab összessen csak 6 frt 40 kr ert ezen tár 

Az amerikai patent ezüst egy teljesen fehér fém 

Megrendelhetők utánvet mellett. 
Neumann József-nél 

Budapesten, VIII., Örömvölgy- utca is 

zamat, a mely áll 5 szoba, ka- 

mara, az udvaron nagy kő 

istálló- és kertből, szabadkéz- 
ből eladom. 

Egy valódi 

Roskopfóra 
kétévi jótállás mellet: 

csak 5 korona (46 1-3.) 
! 

eleeyeeeyeveye eyeyeyeeyege eyegsye 
(17. 17-20.) 

Nyomatott Ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdájában Kézdivásárhelyt. 


